
Pa
vi

m
en

ti
La

m
in

at
i

w
w

w
.ru

bi
al

am
in

at
i.i

t

Via S. Vincenzo de Paoli, 8
24023 CLUSONE (BG)

info@bgpgroup.it / T. +39 0346 25200

www.bgpgroup.it

BGP_RUBIA_cover_022.indd   1BGP_RUBIA_cover_022.indd   1 24/06/22   11:4524/06/22   11:45



3

www.rubialaminati.it

In
di

ce
In

de
x

Caratteristiche	 pag. 12	
Features / Caractéristiques	

Quale laminato scegliere?	 pag. 13
How to choose? / Quel stratifié choisir?

Collezioni:
Collections / Collections:

Caravaggio	 pag. 14
Donatello	 pag. 20
Leonardo	 pag. 28 
Maestro	 pag. 36

Accessori	 pag. 42
Accessories / Accessoires



4 5

www.rubialaminati.it

L’incastro Twin Click è stato disegnato per permetterti 
di installare il tuo pavimento nella maniera più semplice 
possibile. Il Clic ti permette di installare le doghe una 
con l’altra in maniera individuale utilizzando pochi 
attrezzi e senza complicazioni. 

Twin Clic system has been specifcally designed to 
make ftting your fooring as easy and hassle free as 
possible. The Clic and groove profles allow individual 
panels to be joined together quickly with minimal 
tools or complications.

Le joint Twin Click a été conçu pour vous permettre 
de poser votre sol de la manière la plus simple possible. 
Le Clic vous permet d’installer les lames les unes avec 
les autres individuellement à l’aide de quelques outils 
et sans complications.Ga
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I pavimenti Rubia vengono sottoposti a rigidi test 
con lo scopo di rispettare i rigidi standard qualitativi 
internazionali, motivo per cui possiamo dare una 
garanzia duratura residenziale su tutti i prodotti. 
Potete essere sicuri che, qualsiasi pavimento 
scegliate, sarà facile da mantenere e vi darà 
soddisfazioni per un lungo periodo.

All Rubia floors are put through a series of rigorous 
tests in order to comply with international quality 
standards, which is why we grant an extensive 
residential warranty with every product. You can 
be rest assured that, whatever range you choose, 
it’s going to be easy to maintain and will give you 
enjoyment for many years to come.

Les sols Rubia sont soumis à des tests rigoureux 
afin de se conformer aux strictes normes de qualité 
internationales, pour cette raison nous pouvons offrir 
une garantie résidentielle de longue durée sur tous les 
produits. Vous pouvez être sûr que quel que soit le sol 
que vous choisirez, il sera facile à entretenir et vous 
procurera une satisfaction à long terme.
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Mantenere il proprio pavimento pulito e libero 
da batteri è una normale preoccupazione. Il 
laminato RUBIA contrasta la crescita di batteri sul 
tuo pavimento assicurandoti la tranquillità di un 
ambiente sano.

Keeping your flooring as clean and free of bacteria as 
possible is naturally a major concern. Rubia laminate 
inhibits the growth of bacteria on your flooring and 
provides you with the peace-of-mind that comes 
from a healthy home environment.

Garder votre sol propre et libre de bactéries est une 
préoccupation normale. Le stratifié RUBIA empêche 
la croissance des bactéries sur votre sol assurant la 
tranquillité d’un espace sain.
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Anche nelle zone difficili da raggiungere, come 
angoli e porte, l’ingegnoso sistema “1clic2go” rende 
l’installazione del laminato molto semplice e veloce. 
Rapido, facile, sicuro.

Even in hard to reach places like corners and doors, 
the ingenious “1clic2go” system makes installing Rubia 
floors simple and fast. Quick, easy, secure.

Même dans les endroits difficiles d’accès tels que les 
coins et les portes, l’ingénieux système “1clic2go” rend 
l’installation du stratifié très rapide et facile. Rapide, 
facile, sûr.
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La superficie del laminato è caratterizzata da un 
contrasto elegante e da un effetto multi-gloss che 
enfatizza la profondità della struttura con elementi 
opachi e lucidi che riflettono la luce in maniera 
differente. I pori sincronizzati seguono la venatura 
del decoro con il risultato che imita in maniera 
perfetta le caratteristiche del legno naturale.

The authentic embossed structure features elegant 
contrasting and a thrilling multi-gloss effect that 
emphasises the depth of the structure with matt and 
gloss elements that reflect the light differently. The 
synchronous pores follow the grain of the décor, 
meaning they flawlessly mimic the character of 
natural wood.

La surface en stratifié se caractérise par un contraste 
élégant et un effet multi-brillant qui souligne la 
profondeur de la structure avec des éléments mats 
et brillants qui reflètent la lumière d’une manière 
différente. Les pores Synchronisés, ils suivent le 
grain de la décoration afin d’imiter parfaitement les 
caractéristiques du bois naturel.Ec
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Tutti i pavimenti Rubia sono eco-friendly in quanto 
composti al 95% da legno proveniente da foreste 
controllate. In più, tutta la fase di produzione, dalla 
materia prima al prodotto finito, è stata certificata 
ed è regolarmente ispezionata da esperti esterni, 
assicurandoti serenità e protezione per l’ambiente.

All Rubia floors are environmentally friendly 
as standard made of 95% wood sourced from 
sustainably managed forests. What’s more, the entire 
production chain, from raw materials to the finished 
products, has been certified and is regularly inspected 
by independent experts, ensuring peace of mind for 
you, and protection of our environment.

Tous les sols Rubia sont écologiques car ils sont 
composés à 95% de bois issu de forêts contrôlées. 
De plus, toute la phase de production, de la matière 
première au produit fini, est certifiée et régulièrement 
contrôlée par des experts externes, en assurant 
tranquillité et protection de l’environnement.
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La superficie eccezionalmente duratura proteggerà 
il vostro pavimento ancora di più contro piccoli 
graffi che possono comparire nei casi di passaggio 
frequente. Con questo sistema il vostro pavimento 
sarà protetto contro graffi e l’usura giornaliera.

This especially durable surface will protect your floors 
even better against micro-scratches which can occur 
through heavy use. With this particular surface your 
flooring will be well-protected against fine scratches 
and everyday wear and tear.

La surface exceptionnellement résistante protégera 
encore plus votre sol contre les petites rayures qui 
peuvent apparaître en cas de passage fréquent. Avec 
ce système, votre sol sera protégé contre les rayures 
et l’usure quotidienne.
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Garanzia
Guarantee / Garantie

Eco friendly
Eco friendly / Respectueux de l’environnement

Classe di usura
Wear class / Classe d’usure

Installazione
Installation / Mise en ouvre

Vantaggi
Advantages / Avantages

Caravaggio Donatello Leonardo Maestro

Classe
Class

Class

31 32 32 33

Classe AC
AC rating

Classe AC

AC3 AC4 AC4 AC5

Garanzia
Guarantee

Garantie

10 20 20 30

A.B.C.  
Antibatterica

Anti bacterial 
coating A.B.C. 
Revêtement 

antibactérien - A.B.C.

Incastro
Joint

Joints

Bisellatura
Groove

Biseau

4V
Spigolo vivo
Square Edge

4V 4V

Anti graffio
Microscratch protect

Anti-rayures

Spazzolatura
a registro

Authentic embossed

Brossé en relief

Resistenza 
all’acqua

Water resistance

Quale laminato scegliere?
How to choose? / Quel stratifié choisir?

www.rubialaminati.it
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Il migliore per la
vita di tutti i giorni

Caravaggio - Londra
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Accessori disponibili a pag. 42
Accessories available at page 42 / Accessoires disponibles sur la page 42
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Eco Friendly | Aquastop 7 mm | A.B.C. Anti-Bacterial Coating

Uniclic

L’incastro Uniclic è stato disegnato per permetterti di installare il tuo pavimento 
nella maniera più semplice possibile. Il Clic ti permette di installare le doghe una 
con l’altra in maniera individuale utilizzando pochi attrezzi e senza complicazioni.

Uniclic system has been specifcally designed to make fitting your fooring as easy 
and hassle free as possible. The Clic and groove profles allow individual panels to 
be joined together quickly with minimal tools or complications.

Le joint Uniclic a été conçu pour vous permettre de poser votre sol de la manière 
la plus simple possible. Le Clic vous permet d’installer les lames les unes avec les 
autres individuellement à l’aide de quelques outils et sans complications.

VOC A+

La qualità più elevata per questo laminato. Questo dato valuta la qualità delle 
emissioni volatili in una scala da A+ (il massimo) a C.

Highest quality for this laminate. This values the level of emission of volatile 
substances on a scale from A+ (the best) to C.

La plus haute qualité pour ce stratifié. Ces données évaluent la qualité des 
émissions volatiles sur une échelle allant de A+ (le maximum) à C.

Dimensioni
Plank size / Dimensions:

7 x 197 x 1205 mm

Garantito per uso 
residenziale
Guaranteed for residential
use / Garante

10 anni
10 years / 10 ans

Classe 23
Class 23:

Per alto traffico residenziale
For heavy usage in domestic 
areas / Pour trafic résidentiel 
élevé

Classe 31 - AC3
Class 31 - AC3:

Uso moderato commerciale
For moderate usage in 
commercial areas / Utilisation 
commerciale modérée

Caravaggio - Firenze

Caravaggio è la scelta ideale per chi cerca stile e praticità. Questa 
collezione di pavimenti è disponibile in tre colorazioni versatili, 
pensate per adattarsi facilmente a qualsiasi ambiente.
Caravaggio rende gli spazi più caldi e accoglienti, ed è progettato 
per una posa semplice e veloce. Perfetto per chi vuole un pavimento 
bello da vedere e facile da installare.
 
Caravaggio is the ideal choice for those who seek both style and 
practicality. This flooring collection comes in three versatile colors, 
designed to match any interior effortlessly. Caravaggio brings warmth 
and comfort to any space, and it’s designed for quick and easy 
installation. Perfect for those who want a floor that looks great and is 
easy to lay.
 
Caravaggio est le choix idéal pour ceux qui recherchent à la fois style 
et praticité. Cette collection de revêtements de sol se décline en 
trois coloris polyvalents, pensés pour s’adapter facilement à tous les 
intérieurs. Caravaggio apporte chaleur et confort à vos espaces, avec 
une pose simple et rapide. Parfait pour ceux qui veulent un sol beau et 
facile à installer.

Il migliore per la
vita di tutti i giorni

Bisellatura 
Bevel / Biseau

4V 
4V

m2/pc 2,849
m2/plt 125,356

Classificazione al fuoco
Reaction to fire / Classement résistance au feu

Cfl-s1
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Un aspetto classico 
con un nuovo design

Donatello - Natural Cashmere
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Accessories available at page 42 / Accessoires disponibles sur la page 42
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Donatello - Natural Cashmere
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Accessories available at page 42 / Accessoires disponibles sur la page 42
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Twin Clic

L’incastro Twin Click è stato disegnato per permetterti di installare il tuo pavimento 
nella maniera più semplice possibile. Il Clic ti permette di installare le doghe una 
con l’altra in maniera individuale utilizzando pochi attrezzi e senza complicazioni.

Twin Clic system has been specifcally designed to make ftting your fooring as easy 
and hassle free as possible. The Clic and groove profles allow individual panels to 
be joined together quickly with minimal tools or complications.

Le joint Twin Click a été conçu pour vous permettre de poser votre sol de la 
manière la plus simple possible. Le Clic vous permet d’installer les lames les unes 
avec les autres individuellement à l’aide de quelques outils et sans complications.

VOC A+

La qualità più elevata per questo laminato. Questo dato valuta la qualità delle 
emissioni volatili in una scala da A+ (il massimo) a C.

Highest quality for this laminate. This values the level of emission of volatile 
substances on a scale from A+ (the best) to C.

La plus haute qualité pour ce stratifié. Ces données évaluent la qualité des 
émissions volatiles sur une échelle allant de A+ (le maximum) à C.

Bisellatura 
Bevel / Biseau

Spigolo vivo 
Square edge / Bord carré

m2/pc 2,22
m2/plt 115,44

Dimensioni
Plank size / Dimensions:

8 x 192 x 1285 mm

Garantito per uso 
residenziale
Guaranteed for residential
use / Garante

20 anni
20 years / 20 ans

Classe 23
Class 23:

Per alto traffico residenziale
For heavy usage in domestic 
areas / Pour trafic résidentiel 
élevé

Classe 32 - AC4
Class 32 - AC4:

Uso normale commerciale
For normal usage in 
commercial areas / Utilisation 
commerciale normale

Donatello - Tornado

Donatello è perfetto sia per ambienti moderni che tradizionali, 
offrendo una variegata scelta di decori. Tutti i disegni sono 
facili da pulire e mantenere, in modo da assicurarvi anni di 
piacere!
 
Donatello is perfectly suited to both modern and traditional 
rooms, offering a number of different design options. The 
different decors ranging from trendy to classical are easy to 
clean and maintain, and are sure to bring you years of pleasure!

Donatello est parfait pour les ambiances modernes et 
traditionnels, offrant un choix varié de décorations. Tous les 
modèles sont faciles à nettoyer et à entretenir, vous assurant 
des années de plaisir !

Un aspetto classico  
con un nuovo design

Classificazione al fuoco
Reaction to fire / Classement résistance au feu

Cfl-s1
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Realismo allo
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Leonardo - Boulder
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Accessories available at page 42 / Accessoires disponibles sur la page 42
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Leonardo - Bedrock
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Aspetto sincronizzato

La spazzolatura a registro dona al tuo pavimento un aspetto autentico e naturale

Authentic embossed gives your floor a natural look and feel / Apparence 
synchronisée. Le brossage enregistré donne à votre sol un aspect authentique et 
naturel

1clic2go pure

Facile da posare con: 1clic2go pure 
Easy to lay with: 1clic2go pure / Facile à installer avec: 1clic2go pure

VOC A+

La qualità più elevata per questo laminato. Questo dato valuta la qualità delle 
emissioni volatili in una scala da A+ (il massimo) a C.

Highest quality for this laminate. This values the level of emission of volatile 
substances on a scale from A+ (the best) to C.

La plus haute qualité pour ce stratifié. Ces données évaluent la qualité des 
émissions volatiles sur une échelle allant de A+ (le maximum) à C.

Bisellato su 4 lati 
4 sided V-groove / Rainure 

en V biseautée sur 4 côtés

m2/pc 2,22
m2/plt 114,67

Dimensioni
Plank size / Dimensions:

8 x 195 x 1288 mm

Garantito per uso 
residenziale
Guaranteed for residential
use / Garante

20 anni
20 years / 20 ans

Classe 23
Class 23:

Per alto traffico residenziale
For heavy usage in domestic 
areas / Pour trafic résidentiel 
élevé

Classe 32 - AC4
Class 32 - AC4:

Uso normale commerciale
For normale usage in 
commercial areas / Utilisation 
commerciale normale

Leonardo - Castle

Goditi un elevato livello di comfort in ogni stanza grazie al 
nostro Leonardo. La spazzolatura a registro e l’aspetto opaco 
creano l’aspetto di un vero legno autentico per donarti un 
pavimento dall’apparenza naturale.

Enjoy a high level of living comfort in every room with our 
Leonardo collection. The matt surface finished with authentic 
embossed reproduces the feature of premium quality timber to 
give your floor a natural look and feel.

Profitez d’un haut niveau de confort dans chaque chambre 
grâce à notre Leonardo. Le brossage en surface et l’aspect matt 
créent l’apparence d’un véritable bois authentique pour vous 
offrir un sol d’aspect naturel.

Realismo allo
stato puro

Classificazione al fuoco
Reaction to fire / Classement résistance au feu

Cfl-s1
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Maestro - Baltic
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Dimensioni
Plank size:

8 x 195 x 1288 mm

Garantito per uso 
residenziale
Guaranteed for residential
use / Garante

30 anni
30 years

Classe 23
Class 23:

Per alto traffico residenziale
For heavy usage in domestic 
areas

Classe 33 - AC5
Class 33 - AC5:

Uso commerciale intenso
For heavy usage in 
commercial areas

Maestro - Artic/Aspen

Rilassati. Maestro, grazie alla tecnologia di difesa contro 
l’umidità, è una scommessa sicura nei confronti degli incidenti 
di tutti i giorni. Non ti devi più preoccupare del tuo pavimento, 
grazie alla protezione totale contro gli schizzi d’acqua. 
Tecnologia che non teme l’umidità, garantita fino a 100h.

Relax. Maestro, thanks to its technology of defence against 
humidity, is a sure bet against everyday accidents. You don’t 
have to worry about your floor anymore, thanks to the total 
protection against water splashes. Technology that doesn’t fear 
humidity, guaranteed up to 100h.

Il pavimento
senza preoccupazioni

*

Eco Friendly | Aquastop 8 mm | A.B.C. Anti-Bacterial Coating

Aspetto sincronizzato

La spazzolatura a registro dona al tuo pavimento un aspetto autentico e naturale

Authentic embossed gives your floor a natural look and feel / Apparence 
synchronisée. Le brossage enregistré donne à votre sol un aspect authentique et 
naturel

1clic2go pure

Facile da posare con: 1clic2go pure 
Easy to lay with: 1clic2go pure / Facile à installer avec: 1clic2go pure

VOC A+

La qualità più elevata per questo laminato. Questo dato valuta la qualità delle 
emissioni volatili in una scala da A+ (il massimo) a C.

Highest quality for this laminate. This values the level of emission of volatile 
substances on a scale from A+ (the best) to C.

La plus haute qualité pour ce stratifié. Ces données évaluent la qualité des 
émissions volatiles sur une échelle allant de A+ (le maximum) à C.

Bisellato su 4 lati 
4 sided V-groove / Rainure 

en V biseautée sur 4 côtés

m2/pc 2,22
m2/plt 114,67

Classificazione al fuoco
Reaction to fire / Classement résistance au feu

Bfl-s1
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MDF in abbinamento
Matching MDF skirting
MDF en combinaison
Cod: BSLAM

Dimensioni
Dimensions:
Dimensions:

80x14mm

Dimensioni
Dimensions:
Dimensions:

80x14mm

Battiscopa MDF bianco
White MDF skirting
MDF blanc
Cod: BSLAM010

www.rubialaminati.it
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•	 MATERASSINO in PE POLIETILENE espanso - sp.2mm 
 
EXPANDED POLYETHYLENE UNDERLAY, THICKNESS 2 MM 
SOUS-COUCHE EN POLYÉTHYLÈNE EXPANSÉ, ÉPAISSEUR 2 MM 

 
COD: MAT001

•	 OPTIMA MAX per riscaldamento radiante e riduzione 
del calpestio - sp. 2 mm 
 
OPTIMA MAX FOR FLOOR HEATING AND REDUCTION OF THE FOOTSTEPS 
- 2 MM THICKNESS 
OPTIMA MAX POUR CHAUFFAGE AU SOL ET RÉDUCTION DU BRUITS - EP. 
2 MM 
 
COD: MAT002A

•	 MATERASSINO SPRINTUS IN XPS – sp. 3 mm 
 
MATERASSINO SPRINTUS IN XPS – SP. 3 MM 
 
COD: MAT016

•	 SOGLIA DILATAZIONE (oro - argento - bronzo) 
 
TEE PROFILE (gold - silver - bronze) 
PROFILÈ COUVRE SEUIL (or - argent - bronze) 
 
COD: SZ1/A-B-C

•	 SOGLIA DILATAZIONE (in abbinamento) 
 
TEE PROFILE (matching) 
PROFILÈ COUVRE SEUIL (en combinaison) 
 
COD: SLAM

•	 SOGLIA COMPENSAZIONE (oro - argento - bronzo) 
 
REDUCER PROFILE (gold - silver - bronze) 
PROFILÉ DE RACCORDEMENT (or - argent - bronze) 
 
COD: SC/7SFA-B-C

•	 SOGLIA COMPENSAZIONE (in abbinamento) 
 
REDUCER PROFILE (matching) 
PROFILÉ DE RACCORDEMENT (en combinaison) 
 
COD: SC/7D
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•	 BASE PER SOGLIA DILATAZ./COMPENS. - 7 mm  

 
TEE/REDUCER PROFILE BASE - 7 mm 
BASE POUR PROFILÈ COUVRE SEUIL / RACCORDEMENT 7 mm 
 
COD: STPU6

www.rubialaminati.it

•	 LAMIN CLEANING: detergente antistatico per pavimenti 
laminati con azione battericida 
 
LAMIN CLEANING: GERMICIDE ANTISTATIC SOAP FOR LAMINATE 

FLOORING LAMIN CLEANING 

DÉTERGENT ANTISTATIQUE POUR SOLS STRATIFIÉS À ACTION 

BACTÉRICIDE

•	 BASE ALLUMINIO PER ANGOLARE GRADINO 
 
CORNER PROFILE ALLUMINIUM BASE 
BASE METALLIQUE POUR PROFILÈ POUR LES ESCLALIERS 

 

COD: ST/11

•	 Terminale 
(argento) 
 
TERMINAL PROFILE (silver) 
PROFILÈ TERMINAL (argent) 
 

COD: SRCB

•	 ANGOLARE PER GRADINO 
(argento) 
 
CORNER PROFILE (silver) 
PROFILÈ POUR LES ESCALIERS (argent) 
 

COD: SG2B
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Via S. Vincenzo de Paoli, 8
24023 CLUSONE (BG)

info@bgpgroup.it / T. +39 0346 25200

www.bgpgroup.it
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